
अलाह ने इसान को यो ंपैदा िकया,
जबिक वह उससे बेिनयाज़ है

जब इसान अपने आपको बहुत अिधक मालदार एवं दानशील पाता है, तो वह अपने दोत एवं
िरतेदार को खाने-पीने के िलए बुलाता है।

हमारे यह गुण दरअसल अलाह के गुण का एक छोटा-सा िहसा ह । अलाह सृिटकता है, उसके
सुदर एवं ताप वाले गुण ह , वह बड़ा दयालु एवं कृपावान है, वह देने वाला एवं दानशील है। उसने
हम  अपनी इबादत के िलए पैदा िकया है, तािक यिद हम िनठावान होकर उसकी इबादत कर , उसकी
आा का पालन कर  एवं उसके आदेश अनुसार चल , तो हमपर रहम करे, हम  ख़ुिशयाँ दान करे और
हम  बहुत कुछ दे। दरअसल इसान का हर अछा गुण, अलाह के गुण से ही िनकला हुआ है।

उसने हम सबको पैदा िकया एवं हम  एितयार िदया। अब हमपर है िक हम आापालन एवं इबादत
का माग चुन  या अलाह के अितव का इंकार करके बग़ावत एवं अवा का राता चुन ल ।

"म ने िजन और इसान को मा इसी िलए पैदा िकया है िक वे केवल मेरी इबादत कर । म  नहीं
चाहता हूँ  उनसे कोई जीिवका और न चाहता हूँ  िक वे मुझे िखलाय । अवय अलाह ही जीिवका
दाता, शितशाली, बलवान ्है।'' [34] जहाँ तक अलाह के अपनी सृिट से िनपृह होने की बात है,
तो यह दलील एवं अल की बुिनयाद पर मािणत बात म  से है।

[सरूा अल-ज़ािरयात : 56-58]

''अलाह सारे संसार से बेपरवाह है।'' [35] जहाँ तक तक  की बात है, तो सारे संसार का सृिटकता,
पणू कमाल के गुण से िवशेिषत है और पणू कमाल के गुण म  से यह है िक उसे िकसी की ज़रत न
हो, यिक दसूरे की ज़रत कमी की िनशानी है, िजससे अलाह पाक है।

[सरूा अल-अनकबतू : 6]

उसने अय ािणय के िवपरीत इंसान एवं िजनात को एितयार की वतंता से िविशट बनाया
है। वह िविशटता यह है िक इंसान केवल अपने इरादे से सारे जहान के पालनहार का ख करे एवं
िनठावान होकर उसकी इबादत करे। इस कार सभी सृिटय पर इंसान को ाथिमकता देने वाली
अलाह की िहकमत ात होगी।

सारे जहान के पालनहार के बारे म  जानकारी उसके अछे नाम एवं उच गुण की समझ के ारा ही
ात की जा सकती है, िजह  मुख प से दो समहू म  िवभािजत िकया जा सकता है, जो इस
कार ह  :

सुदरता पर आधािरत नाम (िजन नाम से अलाह की सुदरता कट होती हो) : हर वह गुण जो
रहमत, मा और नरमी का अथ दान करे, जैसे रहमान (दयालु), रहीम (कृपावान), रज़ाक़



(जीिवका देने वाला), वहहाब (दान करने वाला), बर (एहसान करने वाला) और रऊफ़ (मेहेरबान)
आिद।

ताप वाले नाम : हर वह गुण जो शित, सामय, महानता और डर से संबंिधत हो, जैसे अज़ीज़
(संभुता वाला), जबार (परामी), क़ह्हार (सवशितमान), क़ािबज़ (समेटने वाला) और ख़ािफ़ज़
(नीचा करने वाला)।

अलाह के गुण की जानकारी से हम उसकी इबादत उस तरह से कर सकते ह , जो उसके ताप के
अनुप हो और हम उसे उन चीज़ से पाक घोिषत कर सकते ह , जो उसकी शान के मुतािबक़ न ह।
उसकी रहमत की आशा कर सकते ह  और उसके ोध एवं यातना से बच सकते ह । उसकी इबादत का
मतलब है उसके आदेश का पालन करना, उसकी मना की हुई चीज़ से बचना, सुधारवाद के माग पर
चलना और धरती को आबाद करने का यास करना। इस बुिनयाद पर देखा जाए तो दुिनया का यह
जीवन इंसान की परीा और उनके चयन की एक िया है, तािक अछे और बुरे लोग की पहचान
हो सके और अलाह अपना डर रखने वाल के दज़  को ऊँचा करे तथा इसके फलवप वे धरती पर
उरािधकारी बनने एवं आिख़रत म  जनत पाने के हक़दार बन सक । जबिक िबगाड़ पैदा करने वाल
को दुिनया म  सवाई का सामना हो और उनका िठकाना जहनम की आग हो।

''वातव म  जो कुछ धरती के उपर है, हमने उनको उसके िलए शोभा बनाया है, तािक लोग की
परीा ल  िक उनम  कौन कम म  अछा है।'' [36] अलाह के मानव जाित को पैदा करने के दो पहलू
ह  :

[सरूा अल-कहफ़ : 7]

एक पहल ूइंसान से संबंिधत है : इस पहल ूको खुले माण के साथ क़ुरआन म  पट कर िदया गया
है और वह है जनत ात करने के िलए अलाह की इबादत करना।

जबिक दसूरा पहल ूसृिटकता से संबंिधत है। वह दरअसल पैदा करने की िहकमत है। यहाँ हर
यित को मालमू होना चािहए िक िहकमत उसके अकेले का मामला है, िकसी सृिट का नही।ं
हमारा ान सीिमत है, जबिक अलाह का ान पणू एवं यापक है। अतः इनसान को पैदा करना,
मौत देना, दोबारा उठाना, आिख़रत का जीवन यह सब सृिट का एक बहुत ही छोटा-सा िहसा है
और यह उसी का काम है, न िक फ़िरत, इसान या िकसी और का।

फ़िरत ने आदम (अलैिहसलाम) को पैदा करते समय यही सवाल अपने रब से िकया था, तो
अलाह ने उह  पट उर देते हुए का था :

''और (हे नबी याद करो) जब आपके पालनहार ने फ़िरत से कहा िक म  धरती म  एक ख़लीफ़ा बनाने
जा रहा हूँ। वे बो ले : या त ूउसम  उसे बनायेग, जो उसम  उपद व करेगा तथा रत बहायेगा जबिक
हम तेरी शंसा के साथ तेरे गुण और पिवता का गान करते ह  (अलाह) ने कहा : जो म  जानता



हूँ , वह तुम नही ंजानते।'' [37] सरूा अल-बक़रा : 30

फ़िरत के सवाल पर अलाह का जवाब िक वह उससे अवगत है, िजससे फ़िरते अवगत नही ंह ,
कई चीज़ को पट करता है : इंसान को पैदा करने की िहकमत अलाह के साथ ख़ास है। यह पणू
प से अलाह से संबंिधत बात है। िकसी भी सृिट का इससे कोई संबंध नही ंहै। यिक वह : ''जो
चाहे करता है।'' [38] और वह "उर दायी नही ंहै, अपने काय का और सभी (उसके सम) उर
दायी ह ।'' [39] मानव जाित को पैदा करने का कारण केवल अलाह जानता है। फ़िरते नही ंजानते।
िफर जब मामला अलाह के पणू ान से संबंिधत है, तो वही इसकी िहकमत को अिधक जानता है
और उसकी अनुमित के िबना इस िहकमत को कोई नही ंजान सकता। [सरूा अल-बुज : 16] [सरूा
अल-अंिबया : 23]
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